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Het Italiaanse verzet (Italiaans: Resistenza italiana), of kortweg La Resistenza, bestond uit alle Italiaanse verzetsgroepen die tijdens de Tweede Wereldoorlog in Italië van 1943 tot 1945 vochten tegen de bezettingsmacht van nazi-Duitsland en de fascistische collaborateurs van de Italiaanse Sociale Republiek. Als een diverse antifascistische en antinazistische beweging en organisatie verzette de Resistenza zich tegen nazi-Duitsland en zijn fascistische marionettenstaat, de Italiaanse Sociale Republiek, die de Duitsers hadden opgericht na de nazi-Duitse invasie en militaire bezetting van Italië door de Wehrmacht en de Waffen-SS van 8 september 1943 tot 25 april 1945.

Er bestond al vóór de Tweede Wereldoorlog een algemeen ondergronds Italiaans verzet tegen de fascistische Italiaanse regering, maar openlijk en gewapend verzet volgde na de Duitse invasie van Italië op 8 september 1943: in het door de nazi's bezette Italië vochten de Italiaanse verzetsstrijders, bekend als de partigiani (partizanen), een guerra di liberazione nazionale ('nationale bevrijdingsoorlog') tegen de binnenvallende Duitse troepen; in deze context namen de antifascistische partigiani van het Italiaanse verzet tegelijkertijd ook deel aan de Italiaanse Burgeroorlog, waar ze vochten tegen de Italiaanse fascisten van de collaborerende Italiaanse Sociale Republiek ...

Italiaans verzet is een verhaal uit de World War II-collectie, een reeks oorlogsromans die zich afspelen tijdens de Tweede Wereldoorlog.
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Peter Blackseal wist niet of het dag of nacht was. En het kon hem ook niet schelen.

Het was er heerlijk... Het klopt dat de rubberen boot niet erg ruim was en ook niet overdreven comfortabel, maar dat licht..., die gloed..., dat heldere water...

Het licht en de gloed kwamen van de maan; het water was dat van de Tyrreense Zee, voor de westkust van Italië.

'Ik zou hier graag willen wonen,' mompelde Peter zachtjes, terwijl hij diep ademhaalde.

"Nou, je zult waarschijnlijk sterven," lachte Taylor domweg. "Maar denk dat maar niet... het is een goede plek om te sterven. Ik heb gehoord over prachtige..."

'En Duitsers,' gromde Joseph, terwijl hij zijn metgezel onderbrak.

“Ja... ja. Maar de Duitsers zijn hier nog niet zo lang... Zijn het wel zulke goede soldaten als ze beweren?”

Wie garandeert dat?

"Zij...

'Ah! Nou ja... Ze zijn niet zo slecht als ze lijken ...', legde Joseph uit. 'Ik ben ze twee keer tegengekomen, maar ik leef nog.'

Taylor fronste.

“En dat betekent...?”

“Ik ben slaperig, idioot.”

Peter barstte in lachen uit. Hij mocht Jozef zeker graag. Hij was een paar jaar ouder dan hij, maar hij mocht hem. Hij geloofde zelfs niet wat ze over hem zeiden... Jozef

Hij kan toch niet vijf keer in de gevangenis hebben gezeten... Nee. Joseph kan in zijn burgerleven toch geen boks-trucjes uithalen...

Maar dit was de werkelijkheid. Bovendien werd er gezegd dat Jozef zijn tweede vrouw had gewurgd. Dit alles is ongelooflijk als je Jozef goed bekijkt: sterk, lang, met een aangenaam gezicht, nu licht bebaard. Lichtgekleurde, naïeve ogen...

Maar Peter was natuurlijk te jong om een man te beoordelen. Hij was pas tweeëntwintig en had een rustig leven geleid in Massachusetts. Hij had weinig achtergrond om een man te begrijpen. Laat staan om hem te beoordelen.

Terwijl Taylor, enigszins woedend over het antwoord dat hij van Joseph had gekregen, een vettige sigaret opstak, bekeek sergeant Flynn, hoofd van de voorhoede van het Amerikaanse Vijfde Leger, dat onder bevel van generaal Clark op Sicilië was gestationeerd, in de zomer van 1943 zorgvuldig de omgeving van het kalme water.

"Beroven...

De eerdergenoemde opende zijn ogen en keek naar de sergeant.

"Zeg eens.

"Denkt u dat deze kalmte een hinderlaag zou kunnen zijn?"

Rob Anderson kneep zijn ogen samen. Hij keek om zich heen en besefte dat er alleen water en de maan waren. Pas in de verte kon hij het massief van het schiereiland Sorrento onderscheiden.

"Ik weet het niet... Maar ik denk niet dat de Duitsers op ons wachten. Ze weten dat het grootste deel van het leger nog steeds op Sicilië is."

"Maar dat betekent niet dat ze zullen stoppen met het bewaken van de kustgebieden."

Rob zuchtte.

“Dat is onderdeel van onze missie, sergeant. Om aan hun waakzaamheid te ontsnappen...”

"...Om de groep Italiaanse verzetsstrijders te bereiken die erin geslaagd zijn een Duits radiostation over te nemen...", besloot Peter, alsof hij deze les uit zijn hoofd kende.

'Precies, jongen,' zei Rob grijnzend. 'Als de oorlog een paar jaar had geduurd, was je waarschijnlijk wel generaal geworden...'

'Laat die jongen met rust, Rob,' gromde sergeant Flynn.

Rob haalde zijn schouders op. Zijn donkere ogen bleven echter dezelfde spottende blik op Peter richten, tot grote schaamte van de jongen.

Rob Anderson had al meermaals de zwakheid opgemerkt die de stoere, ervaren sergeant Flynn voelde voor de domme, sproetige jongen. In werkelijkheid wist Rob dat het bij de oorlog hoorde. Mannen vormden hechte banden in onbegrijpelijke, heterogene groepen, in vriendschappen die oprecht waren maar geen logica kenden.

Het klopt dat ze allemaal voor dezelfde zaak streden, maar... Waarom voelde Flynn zo'n diepe genegenheid voor Peter? Waarom bewonderde en waardeerde de jongen Joseph op zijn beurt zo?

Hun burgerlijke levens hadden niets met elkaar gemeen; helemaal niets. En dus...?

Rob dacht er niet meer aan. Ook hij had een vriend gehad. Ja. Een echte vriend, overleden in Tunesië...

“Jozef...”

Zijn stem klonk respectvol toen hij de man aansprak, die ongeveer veertig jaar oud was en leek te slapen.

"Dat?

“Klopt het dat de meeste Italiaanse verzetsstrijders vrouwen zijn?”

"Nee.

Peter krabde aan zijn dunne baard. Hij zag er teleurgesteld uit.

“Zijn het brunettes?”

"Ja.

'Ik hou van vrouwen met een donkere huidskleur,' zuchtte Peter. 'Ik stond ooit op het punt een donker meisje ten huwelijk te vragen... maar ik heb het niet gedaan.'

"Omdat?

“Ik was getrouwd.”

Taylor liet zijn sigarettenpeuk vallen en barstte in lachen uit, maar werd al snel tot zwijgen gebracht door een nors kijkende sergeant Flynn.

'Controleer de wapens,' zei hij, terwijl hij naar de nu dichterbij komende kust keek.

Met grote zorgvuldigheid controleerden de vier mannen die samen met de sergeant de voorhoede vormden, hun machinegeweren en bevestigden ze dat de handgranaten om hun middel nog steeds op hun plaats zaten.

"We landen binnenkort," vervolgde Flynn. "Ik denk niet dat het nodig is om te benadrukken dat we ons in vijandelijk bezet gebied bevinden. Dat impliceert veel dingen."

'Bijvoorbeeld?' vroeg Joseph, enigszins ironisch.

Flynn keek hem ernstig aan. Het grijze haar van de sergeant glansde in het maanlicht. Staand op de kleine boot leek hij boven de anderen uit te torenen.

'Heb je wel eens gehoord van de Engelse "commando's", Joseph?'

'Ik denk dat ze een beetje overdrijven...', antwoordde de forse soldaat afwijzend.

'Nee. Ik kan je verzekeren dat ze dat niet hebben gedaan. Ik heb ze in actie gezien, Joseph. En ik was jaloers op ze. Naast hun militaire perfectie hebben ze de waarde van vriendschap in oorlogstijd ten volle leren waarderen. Hun werk is teamwork. En misschien is dat wel hun grootste wapen.'

Jozef fronste diep.

"Goed?"

“We vormen nu een commando, begrijpt u?”

"Duidelijk.

Flynn bekeek één voor één de andere mannen die deel uitmaakten van de voorhoede onder zijn bevel.

Peter, klein en met sproetjes.

Taylor, mollig. Met een rood gezicht. Een beetje hedonistisch.

Rob Anderson... Nou, Rob was een goede soldaat en altijd een goede vriend. Daar bestond geen twijfel over... Nee.

De sergeant dacht aan zichzelf. En aan hem? Ongehavend na veertien confrontaties met de vijand... Hij was niet slecht, nee. Maar hij was bang. Dat was hij altijd al geweest. En nu nog meer.

Nu deed angst hem zweten.

Ja. Kleine druppels glinsterden op zijn verweerde voorhoofd.

Rob Anderson, die er een handje van had zijn medemens goed te observeren, merkte iets vreemds op aan sergeant Flynn. Hij begreep zeker dat de man angst voelde. Maar... voor wie? Voor wie?

'Klaar?' mompelde Flynn toen ze een paar honderd meter van de kust verwijderd waren.

" Klaar.

Vijf mannen. Vijf nerveuze lichamen. Vijf paar ogen die angstig en verwachtingsvol naar de nabijgelegen kust staarden. Vijf handen die de kolven van hun machinegeweren stevig vastgrepen.

"De Italianen kunnen niet ver weg zijn," zei Flynn. De laatste berichten gaven aan dat ze richting Salerno vluchtten.

'Trek je je nu terug?' vroeg Peter minachtend.

'Heb je dan nog nooit Duitse bajonetten van dichtbij gezien, Peter?'

"Nee nee..."

"Al.

Rob staarde hem een paar seconden aan.

Dat was genoeg om de jonge soldaat aan het denken te zetten. Hij had dan wel geen Duitse bajonetten of de beroemde "panzers" gezien, maar hij had er wel van gehoord.

Hij had het koud, ondanks de warmte van de nacht. En hij keek naar Jozef, alsof de koele sereniteit die in de man te zien was, zijn stemming kon beïnvloeden.

'Wees niet bang, jongen,' glimlachte Joseph scheef. 'Soms rennen nazi's ook voor hun vijanden uit...'

Ondertussen stuurde sergeant Flynn de rubberboot richting een kleine klif. Op een signaal gingen alle mannen in de boot liggen en bleven stil.

Het duurde ongeveer twintig minuten om de klif te bereiken, en ze gingen snel van boord. Rob Anderson en de sergeant namen de taak op zich om de boot te laten zinken door er stenen in te plaatsen. De boot lag er immers al, en ze zouden hem waarschijnlijk nodig hebben. Jazeker; het was makkelijk...

'Zullen we gaan, Rob?'

De jongeman mompelde iets. Vervolgens, na een paar stappen vooruit te hebben gezet, mompelde hij:

'Ik wil graag weten waar we zijn, sergeant.'

De betreffende persoon raadpleegde een kompas en een kleine kaart.

“Vlakbij Eslora. Een paar kilometer van Salerno. Denk je dat we gaan winnen, Rob?”

“Bedoelt u de oorlog?”

“Nee, nee. Specifiek voor deze missie.”

Rob haalde zijn schouders op. Hij aarzelde.

"Kan het je dan niets schelen, jongen?"

“Natuurlijk. Heel erg. Maar ik wil er niet aan denken wat er zou kunnen gebeuren. Aan de andere kant lijk je je er wel erg veel zorgen over te maken...”

Flynn boog zijn hoofd. Hij leek al zijn aandacht op zijn voeten te richten en probeerde een paar steentjes te ontwijken.

'Ja...' zuchtte hij. 'Deze keer maak ik me zorgen.'

Rob keek hem even aan, maar drong niet aan. Waarom niet? Hij wist dondersgoed dat al die mannen, inclusief hijzelf, binnenkort hun ware gevoelens zouden onthullen. Tot nu toe was de relatie tussen de vijf agenten koud, bijna onverschillig geweest. Maar dan, geconfronteerd met de dood, zouden ze in angstaanjagend detail hun menselijke zwakheden, hun passies en ook hun vaak verborgen kwaliteiten laten zien.

Ze liepen zwijgend verder tot ze de andere drie mannen bereikten, die aan de voet van een rotsachtige heuvel stonden, laag gehurkt en nerveus hun wapens vasthielden.

Heldere ogen; droge mond.

“Italië...” mompelde Taylor. “Ik was zo gelukkig bij mijn hotdogkraam in Beverly Hills...”

Jozef grinnikte. Petrus probeerde hem na te doen, maar bracht slechts een gedempt, nerveus geluid voort.

Flynn beet op zijn lip, onder de doordachte blik van Rob. Om zijn verlegenheid te verbergen, zei de sergeant uiteindelijk:

"We moeten landinwaarts trekken. Het is beter als het daglicht ons tussen de bergen treft. Te voet."

Met tegenzin gehoorzaamden de soldaten en begonnen ze om de heuvel heen te lopen.

Het ruisen van het kalme, heldere water bereikte de oren van de mannen. Voor sommigen vertegenwoordigden Rob en Joseph tekenen van vrede, van een serene nacht; voor anderen was het zachte klotsen van de golven een reden tot nervositeit en angst. Elk geluid kon afkomstig zijn van een verborgen Duitser.

'Ik vraag me af of die "maquis" wel ver weg zijn,' mompelde Taylor mokkend.

'Ik vraag me af waarom in godsnaam ik voor deze missie ben uitgekozen,' gromde Peter, terwijl hij nog steeds om zich heen keek.

Ze liepen verder en de zachte avondbries begon hen te kalmeren. Ja. Het was er tenslotte wel aangenaam. Jammer...

'Stop!' riep Flynn met gedempte stem.

Voordat de andere mannen konden reageren, liep de sergeant, met het machinegeweer onder zijn rechterarm, naar een natuurlijke grot, waarvan de ingang donker was en enigszins verborgen door wat struiken.

Hij bleef een paar stappen bij haar vandaan staan, wachtend op de anderen, die zich zwijgend om hem heen verzamelden.

"Het zou een van de geheime schuilplaatsen van de verzetsstrijders kunnen zijn... Maar het zou ook iets anders kunnen zijn," zei Flynn. "Volg me, Rob. Dan zien we wel wat het is."

Peter slaakte een zucht van verlichting. Joseph en Taylor waren beter in het verbergen van hun gevoelens. Flynn noch Rob lieten echter merken dat ze elkaars stemming opmerkten.

De twee mannen liepen langs de rotswanden de grot in. Onmiddellijk roken ze de misselijkmakende geur van een dood, reeds in ontbinding verkerend dier.

Het was Flynn die als eerste met zijn zaklamp naar binnen scheen.

Lijken.

Mannen en vrouwen.

Sommigen hadden de schok van de dood nog in hun glazige ogen.

"De Duitse machinegeweren hebben flink geschoten, Rob," fluisterde de sergeant. "En dit was een verrassing... of..."

Rob staarde hem een paar ogenblikken aan.

"Ga verder, sergeant. Zegt u nu dat deze ellendelingen door iemand zijn verraden?"

'Dat zou kunnen,' zuchtte Flynn. 'Anders zouden ze niet allemaal gepakt zijn...'

Rob knikte. Hij begreep dat Flynn wel eens gelijk zou kunnen hebben.

Peter en de andere twee, die eerst hadden gecontroleerd of
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